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KNIHA PRVNÍ





MEZI PRAVĚKÝMI OBLUDAMI



I. KAPITOLA

Cestou k jeskyni



Bylo už sedm hodin, když teplé paprsky zářícího slunce Jardu probudily. Slunce se na něj smálo z jasné modré oblohy jako na nejlepšího kamaráda. Jardovi se zdálo, že slyší jeho důvěrný šepot: „Je druhý den prázdnin, snad nechceš, spáči, proležet v posteli celé prázdniny? Podívej se ven, zahradu i pole, louky i les, celou přírodu jsem svými paprsky probudilo k životu, to vše tě teď volá k sobě! Vyskoč, chlapče, hezky rychle z postele a pojď za mnou!“

Jarda neodolal. Za chvíli už stál u okna a s potěšením hleděl na nádherný květinový koberec v zahradě. Otevřel okno a s radostí vdechl provoněný ranní vzduch.

Vtom sebou trhl, jako by si na něco vzpomněl. Rychle se otočil a zamířil do sousední místnosti, do otcovy pracovny. Nedaleko dveří se zastavil u knihovny zabírající celou stěnu dost velikého pokoje. Táta má spoustu knih, malých i velkých, tlustých i tenkých, a v knihovně jsou vyrovnány od podlahy až ke stropu. Jarda po knihách přejížděl už probuzenýma očima, něco hledal. Po chvilce vyndal velkou barevnou knihu, zanesl ji ke stolu a posadil se do tátova pohodlného křesla. Dost dlouho obracel její listy a pozorně si prohlížel úžasné obrázky. Náhle mu oči zahořely radostí.

„Tady je! Brontosaurus, opravdu nádherný brontosaurus! Právě takový, jakého jsme včera viděli v kině.“

Když si pečlivě prohlédl obrázek pravěkého veleještěra, listoval v naučné knize dál.

„Snad tady najdu i ostatní vyhynulá zvířata, která včera běhala v kině po plátně. Škoda, že je kniha v němčině, rád bych…“

Někdo mu položil ruku na rameno. Jarda otočil hlavu. Táta!

„Dobré ráno, tati!“

„Dobré ráno! Jak to, že už od rána sedíš u knihy, místo abys… Aha, přilákaly tě k ní pravěké obludy!“ Otec s úsměvem nahlédl do otevřené knihy. „Včera jsi je viděl v kině, jak běhají, žijí a navzájem se zabíjejí, a dnes bys chtěl vidět jejich obrázky v encyklopedii. Nechtěl bys raději vidět ten dávno ztracený svět na vlastní oči?“

„No jasně, že chtěl, moc bych to chtěl!“ přiznal Jarda tiše. „Ale kde by…“

„No tak,“ usmál se otec, „tak pojeď s námi! Víš, že jsem předevčírem objevil u Macochy novou jeskyni? Dnes ji s Jirkou prozkoumáme a budeme v ní i kopat. Snad vykopeme taky nějakého brontosaura, abys měl radost. Zasloužil by sis to, vím, že máš ohromný zájem o pravěký život naší země. Napsal jsem o pravěku hodně knih a mám pocit, že jsi je snad všechny přečetl. A na to, jak jsi malý, máš o pravěkých zvířatech i pravěkých lidech lepší znalosti než spousta studentů střední školy. Tak co, pojedeš s námi?“

Místo odpovědi skočil Jarda samou radostí otci kolem krku.

„Ale musíš si pospíšit! Vidíš, že jsem úplně připravený, a Jirka už čeká venku. Autobus odjíždí za deset minut. Řekl bych ti o naší cestě dřív, ale teprve před chvilkou se mi podařilo přemluvit maminku, aby ti dovolila jet s námi. Má o tebe veliký strach.“

Jarda letěl jako divý po schodech do kuchyně.

Zanedlouho už stáli všichni tři s batohy na zádech před domem. Nejdůstojněji z nich se tvářil rozhodně Jarda. Jak by také ne! Je mu už celých jedenáct let, před týdnem ho přijali do první třídy osmiletého gymnázia v Brně – a dnes se vydává s tatínkem, známým archeologem, na výzkumnou cestu, která jistě jednou vejde do dějin! Proto se naparuje a hlavu vytahuje, jak to nejvíc jde, aby dosáhl alespoň k ramenům svého staršího bratra. Ten se mu potají směje. Je to už chlap jako jedle, o půl hlavy vyšší než táta a je mu už devatenáct. Jak se Jarda raduje, že ho přijali na gymnázium, má Jirka nemenší radost, že se s ním už nadobro rozloučil, před měsícem totiž úspěšně udělal maturitu. Ale na výzkumnou cestu se netěší o nic méně než jeho mladší bratr. A protože je ve věku, kdy mladí muži touží po dobrodružství, zabalil – s tatínkovým svolením – i jeho dva revolvery a krabičkou nábojů. A také několik dalších věcí, až si ho tatínek dobíral, že se chystá ztroskotat na pustém ostrově a nejede do jeskyně Moravského krasu.

I otec má velmi dobrou náladu a Jarda mu čte ze spokojeně zářících očí, že si od dnešní výpravy mnoho slibuje.

Z domu vyběhla hezká holčička, asi pětiletá. Je to Lucka, sestra Jirky a Jardy. Za ní vyšla maminka.

„Ahoj tati, ahoj bráškové!“ volalo děvčátko a s radostí si s nimi potřásalo rukama. „A hodně toho vykopejte!“

„A dávejte velký pozor, ať se vám nic nestane!“ starostlivě dodala matka. „Hlavně ty, Jardo!“

„Jasně že dáme, dáme!“ ujistil ji s úsměvem otec. „Jeskyně je snadno přístupná a nic se nám nemůže stát.“

A už přijel autobus. Všichni tři nastoupili a pohodlně se usadili na sedadlech. Když se autobus rozjel, ještě stačili zamávat na rozloučenou. V několika vteřinách jim zmizela z očí jak maminka, tak poskakující a pokřikující Lucinka. Nikdo z chlapců neměl tušení, že maminka při odjezdu zamáčkla malou slzičku, ale otec ji předtím ještě políbil a ujistil ji, že večer jsou určitě doma.

U Skalního mlýna autobus zastavil. Řidič naložil další cestující, většinou rodiny s dětmi, které využily začínajících prázdnin ke společným výletům. Autobus se rozjel na plný plyn směrem k cíli jejich turistických tras. K Macoše.

Po chvilce otec požádal řidiče, aby zastavil. Trojice vystoupila, řidič jim vyndal nářadí a batohy uložené v zavazadlovém prostoru a rozjel se směrem ke Sloupu.

„Tak, kluci, teď se o to rozdělíme!“ řekl vesele tatínek a každému dal do ruky potřebné nářadí. „Daleko to neponeseme.“

Jirka vzal krumpáč, Jarda motyku a vyrazili za tátou.

Cesta vedla vzhůru po příkré stráni. Asi po deseti minutách se otec zastavil.

„Jsme u cíle!“ obrátil se ke klukům.

„Tady že je nějaká jeskyně?“ nevěří Jarda. I Jirku to překvapilo a pátravě se rozhlíží kolem dokola. Otec má z jejich překvapené reakce docela radost.

„Hned vám ukážu vchod. Mám radost, že je tak skvěle zakrytý. Do jeskyně by se jinak mohl dostat někdo nepovolaný a nerozumný a způsobit v ní nenapravitelné škody.“

Při řeči rozhrnul velký hustý keř, sehnul se a odvalil těžký plochý kámen, opřený o skálu. Na jeho místě se objevil otvor dost široký na to, aby jím mohl prolézt dospělý člověk.

Jarda vykřikl překvapením. Ale Jirka už mezitím shodil ze zad svůj těžký batoh a vyndal z něj provazový žebřík.

„Vezmi ten kratší!“ doporučil mu otec. „Nebudeme ho potřebovat víc než čtyři pět metrů. Jeskyně je docela snadno přístupná. Ale přesto, Jardo, dej dobrý pozor a dobře se drž! Já sám bych provaz ani nepotřeboval, lezl jsem tudy už třikrát. Vy ale neznáte cestu, proto buďte velmi opatrní. Vzpomeňte si, jaký strach o nás mají maminka s Luckou!“

Otec zatím připevnil provazový žebřík ke kmeni dost silného smrku rostoucího těsně u vchodu do jeskyně. Druhý konec hodil do černého jícnu jeskyně.

„První sestoupím já, abych vám posvítil; pak Jarda a poslední půjdeš ty, Jirko! Tak, mladí badatelé – statečně vpřed do podzemního neznáma!“

Za několik okamžiků zmizel otec v jeskyni.

Jardovi se rozbušilo srdce, když se přiblížil k žebříku, aby následoval otce. I když nebyl strašpytel, přece jen se trochu bál, aby ho nepotkalo něco zlého hned na prvním výletě do podzemí. Ale když si uvědomil, že dole na něho čeká táta, který ho jistě ochrání před každým úrazem, a že tady nahoře se na něho pátravě dívá posměváček Jirka, který asi čeká na známky strachu v jeho obličeji, dodal si odvahy a statečně vlezl do díry. Držel se žebříku a opatrně slézal po balvanech, schodovitě sestupujících do hlubiny. Šlo to dobře, protože tátova elektrická svítilna osvěcovala jasně každý hrbol i prohlubeň. Za několik vteřin už byl na posledním stupni. Chtěl seskočit a pustil se žebříku, ale nohy mu ujely po vlhké půdě, takže sjel po zádech tátovi k nohám.

„Výborně, Jardo!“ přivítal ho se smíchem otec.

Jarda vstal a rozhlédl se kolem, ale skoro nic neviděl, protože otec zamířil proud světla k otvoru, v němž se právě objevily Jirkovy nohy. Za chvilku už stál Jirka taky dole.

„Tak se nám to podařilo,“ řekl otec. „A nyní pojďme!“



II. KAPITOLA

Na pravěkém hřbitově



Otec zvedl žebřík, rozsvítil baterku a pomalu začal postupovat vpřed.

„Tady vidíte pěkný krápníkový sloup, je jediný v celé jeskyni. Skvěle nám poslouží, připevníme na něj žebřík. Myslím si, že jde sice o zbytečnou opatrnost, sami jste viděli, jak dobře je zakryt vchod do jeskyně, ale co kdyby přece jen někdo náhodou vchod objevil a žebřík nám vytáhl? Bylo by ho škoda. A pak – bez žebříku bychom se těžko vraceli.“

Jardovi se opět rozbušilo srdce. Věří každému otcovu slovu – ale co kdyby přece…? Brr, zůstat zde, v této vlhké temnotě několik dní a přitom třeba i bez jídla… Ach, maminka měla pravdu, když tatínka hubovala, proč do těch pekelných jícnů pořád leze, že se mu tam snadno může přihodit neštěstí! Ale zdánlivě chladnokrevně sleduje všechny přípravy na další cestu. Před Jirkou přece nemůže ukázat žádnou slabost!

„Žádnou zvláštní podívanou vám tato jeskyně neposkytne. Je sice ohromná, snad největší v Moravském krasu, ale nemá žádnou krápníkovou výzdobu. Podle všeho se před dávnými věky zřítila spodní vrstva jejího stropu; její zbytky, pokud už nejsou zakryty naplaveninou, brzy uvidíte. Jestli tu zbyly nějaké krápníky, odnesli je pravěcí lidé.“ Při těchto slovech jim otec osvítil jeskyni.

„Tady žili lidé?“ žasl Jarda.

„Copak jsi nečetl, že se v moravských jeskyních našly památky po pravěkém člověku?“ zeptal se otec.

„No, jasně, vzpomínám si,“ odpověděl rychle Jarda. „Třeba v jeskyni Šipka u Štramberku, kde byl nalezen úlomek čelisti pravěkého člověka, nebo v jeskyni Švédův stůl u Ochozu nedaleko Brna.“

„Nebo v jeskyni u Mladče,“ dodal Jirka, „kde byly objeveny celé kostry tříčlenné rodiny.“

„Dobře, kluci!“ pochválil je otec. „Mám z vás radost.“

„Ale jak se mohlo stát, že v téhle jeskyni bydleli kdysi lidé a teď už o ní neví nikdo jiný kromě nás?“ podivil se Jarda.

„To je jednoduché,“ odpověděl otec. „Když pravěcí lidé tak vyspěli, že si dovedli stavět chýše, opustili jeskyni. Vchod do ní po čase zanesla hlína a kamení. Až jsem přišel já, náhodou jsem odkryl malý otvor a prokopal se sem.“

„Ale jak to víš,“ optal se Jirka, „že zde opravdu bydleli lidé? Možná jsi byl prvním člověkem, který do jeskyně vstoupil!“

„Ale nebyl, chlapče! Před dvaceti, třiceti, možná i více tisíci lety chodili tudy, kde právě teď stojíme, bosé nohy praobyvatelů naší země. Podívejte se sem!“

Došli právě k obrovskému balvanu vyčnívajícímu ze žluté hlíny jako mohutný kamenný stůl. Otec vzal něco do ruky a s úsměvem to podal Jirkovi:

„Co je to?“

Jirka vzal věc opatrně do rukou a pozorně si ji prohlédl. Vzápětí překvapeně vykřikl:

„Lebka!“

„Ano, je to lebka,“ zasmál se otec. „A to lebka diluviálního – předpotopního – člověka, člověka doby kamenné. Našel jsem ji sotva decimetr pod hlínou tamhle na té vyvýšené rovince v nejvzdálenějším koutě jeskyně. Pevně doufám, že tam dnes najdeme další kosti. Tato lebka je sice mladší než šipecká čelist, ale přece jen je dost vzácná. Snad se nám podaří vykopat celou kostru. Proto jsme se sem vypravili sami, bez pomocníků, abych nedělal zbytečný rozruch kolem vzácného nálezu předčasně a mohl v klidu celou jeskyni probádat. Ale nyní pojďme do práce!“

Všichni tři si sundali batohy. Chlapci si s chutí vzali nářadí a otec postavil jasně zářící elektrickou svítilnu na balvan.

„Budete kopat tady; já budu pracovat tam, kde jsem našel lebku. Kopejte velmi opatrně; snadno byste mohli kosti poškodit. Uvidíte-li něco v hlíně nebo ucítíte-li něco tvrdého pod motykou, zavolejte mě!“

Otec vyndal ze svého batohu další svítilnu, rozsvítil ji, přibral rýč opřený o balvan a pomalu odešel. Chlapci už mezitím začali horlivě kopat.

Za chvíli se ozval Jardův vzrušený výkřik:

„Tady něco je!“

Opravdu. Jarda zabořil motyku do hlíny a z ní se vyloupl tlustý dlouhý váleček. Jirka se po něm hned vrhl a ještě v podřepu si prohlížel nález, ze kterého prsty oloupal nalepenou hlínu. Otec se rychle vrátil a nález si pozorně prohlédl.

„Je to kost!“ řekl spokojeně. „Snad mamutí – ano, jistě! A zde – proboha, snad tu nejsou kresby a rytiny? Jardo, světlo sem!“

Jarda rychle vykonal příkaz. Když posvítil na kost zblízka, otec zajásal:

„Kluci, radujte se! Jsou tu nádherné rytiny – je tu řada zvířecích hlav. Ano, poznávám je: jsou to hlavy divokého osla, charakteristicky nakreslené. Takový krásný kousek nemají v žádném muzeu v naší republice a možná ani v Paříži, v Londýně nebo v Berlíně!“

Zkušený archeolog jásal, div se nepustil do tance pod velkolepou klenbou jeskyně, ve které byli po dlouhých tisíciletích opět lidské bytosti.

„Teď, děti, jsem už skálopevně přesvědčen,“ řekl chvějícím se hlasem otec, který vzal pomalu do ruky Jardovu motyku, „že dnes objevíme věci, jaké snad ještě svět neviděl. Ale ty, Jardo, přestaň už kopat! Pomůže mi jen Jirka; on už se mnou několikrát kopal. Bylo by pro mě obrovským zklamáním, kdybychom poškodili třeba jen jedinou, sebenepatrnější věc. Dál už budeme používat jenom nože. Vyndej je z batohu, Jirko!“

Jardovi se to moc nelíbí, ale proti tátově příkazu není odvolání. Dívá se na otce, jak opatrně noří nůž do hlíny, která kupodivu není o mnoho tvrdší než ornice na poli. Pozoruje, jak otec za něco zachytil, silněji trhl – a už se na povrchu objevil obrys nové kosti. Ale otec ji hned nezvedá, jenom ji nožem odsunuje stranou a opatrně zkouší, zda by šel nůž zabořit ještě hlouběji. Je slyšet, jak ostří nože zaskřípalo o nějaký tvrdý předmět.

„Odhrabeme nejdříve hlínu z povrchu!“ řekl otec.

Oba začali horlivě pracovat. Po delší době si otec klekl na kolena a rukama probíral hlínu.

„Sláva, kluci! Je tu celé skladiště kostí. Snad mezi nimi budou i některé další zdobené rytinami, jako byl náš první nález.“

Poté opatrně vyryl z hlíny poměrně velikou kost. Když ji očistil, ukázal ji chlapcům:

„Podívejte se sem, kluci! Je tu nádherná hlava antilopy! Nejspíš je to rukojeť dýky diluviálního lovce. Vsadil bych se, že takové rytiny nemají nikde na světě. Prohlédl jsem důkladně všechny větší evropské archeologické sbírky, ale takovou nádheru jsem nikde neviděl!“

Odložil opatrně vzácný nález na balvan a vynesl z hlíny další kost, téměř úplně čistou.

„Ach – tohle asi bude soška z mamutí slonoviny!“

Pozorně oškrábal zbytky hlíny.

„Je to tak, kluci! Tady máte dokonalý portrét pravěké ženy, vyřezaný z mamutího klu. Morava má opět o jednu pravěkou venuši víc! A jaké je to mistrovské dílo! Člověk, který zde bydlel, byl dokonalý umělec. Myslím, že devět z deseti dnešních lidí by podobnou řezbu udělat nedokázalo!“

V několika okamžicích už měl v rukou novou kost. Když ji očistil a pozorně na ni pohlédl, vyskočil, až Jarda leknutím couvl.

„Mamut! Nádherný mamut!“ zvolal otec, až se zajíkal radostí. „Je skoro úplně zachovalý. Je jediný na celém světě! Mamutí soška z předmostského nálezu je proti tomu nic, je to jako mazanice začátečníka proti výtvoru mistra. Podívejte se, jak je nádherně vytvořena hlava! Má krásný chobot i kly! Jen levá zadní noha je zpola uštípnutá. Kluci, tenhle nález proslaví celou naši zem!“

Chvějící se rukou uložil sošku na balvan a opět si klekl k jámě; vybíral z ní předměty rozmanitých tvarů a velikostí a opatrně z nich seškraboval žlutavou hlínu. Oči mu zářily blahem.

„Jirko, jdi na to vyvýšené místo u zadní stěny a seškrab tam vrchní vrstvu hlíny! Ale dej pozor, pracuj opatrně! Jestli na něco narazíš, tak zavolej! Vezmi si s sebou druhou svítilnu; Jarda ti posvítí. Já zatím vyberu a očistím to, co tu ještě najdu.“

Chvíli nato zaryl Jirka rýč poprvé do hlíny na místě, které mu otec určil. Jarda vrhal na rýč proud světla z baterky a Jirka opatrně odhrnoval hlínu. Jáma, velká asi metr na metr, se zvolna prohlubovala. Jarda upřeně a zvědavě sledoval bratrův rýč. Tak co – objeví zde něco?

Když byla jáma hluboká asi čtvrt metru, odhodil Jirka rýč a dál už pokračoval nožem. Práce byla nyní mnohem zdlouhavější. V hloubce asi půl metru narazil náhle na tvrdý předmět.

„Tati!“

Během několika vteřin stál otec u nich.

„Našli jste něco?“ zeptal se vzrušeně.

„Narazil jsem na něco tvrdého. Jestli to už není kamenité dno jeskyně, pak to musí být nějaká kost.“

„Kdepak dno!“ klekl si otec na okraj jámy. Znalecky ohledal hlínu a prozkoumal ji po celé délce jámy. Po chvíli pronesl spokojeně:

„Myslím si, že jsi objevil kostru. Ano – tady je nejspíš lebka!“

A hned opatrně ohmatal a pečlivě oškrábal velkou hroudu hlíny. Chlapci mlčky přihlíželi. Nůž každou chvilku zaskřípal, jak jeho ostří zavadilo o tvrdou kost.

„Myslím, že jsme našli nesmírně starý hrob,“ nespouštěl otec oči z lebky, která byla ještě z větší části obalená hlínou. Jak mizela z její obličejové části, chvěly se otcovy ruce stále víc.

„Podívejte!“ ukázal vítězoslavně na vyceněné zuby. „To je ale ohromný chrup! Špičák je skoro dvakrát tak velký jako u dnešních lidí. Dobře si prohlédněte tuto nosní kost – jak moc vyčnívá! A tady vidíte neobyčejně silně vyklenuté nadočnicové oblouky, zde nizoučké zploštělé čelo! A tady – tady dolní čelist, na které bychom bradu nenašli!

Poslouchejte, kluci, co vám teď povím: podle mého názoru je tato lebka starší než proslulý neandertálský nález! A není-li starší, tak docela jistě není mladší! Se vší určitostí to budu moci prohlásit, až doma všechno důkladně prozkoumám. V jeskyni u Neanderthalu v západním Německu našli jen kus lebky a několik málo dalších kostí, ale my zde máme celou, úplně, doufám, zachovalou kostru. Nedovedete si ani dobře představit, jaký ohromný objev jsme právě učinili! Tato jeskyně bude brzy slavná po celém světě a naše jména…“

Nedopověděl. Stál chvíli mlčky, pak opět poklekl a začal znovu oškrabávat lebku.

„Musíme jámu značně rozšířit ve směru, ve kterém je položena kostra. Práce s jejím vyzvednutím nebude jednoduchá. Bude nutné kosti dobře konzervovat, aby se nám nerozpadly.“

Dali se do práce. Trvalo velmi dlouho, než byl pravěký hrob vyhlouben v délce téměř dvou metrů.

Otec začal ihned odškrabávat hlínu po celé délce kostry, až se zřetelně rýsovaly jednotlivé kosti. Jarda si dobře všiml, že pravěký nebožtík byl položen – nebo se sám položil ve smrtelném zápase – na levý bok, přičemž měl ruce složené na prsou a nohy ohnuté v kolenou.

„Tato práce potrvá několik hodin. Poslyš, Jirko! Budeš pracovat místo mne u balvanu. Máš už dost zkušeností v oboru, proto věřím, že si budeš počínat stejně opatrně jako já. Místo tebe mi bude svítit Jarda.“

Uběhly skoro čtyři hodiny, než byla kostra ze tří čtvrtin očištěna. Dávno předtím už Jirka oznámil, že jeho práce je u konce, neboť narazil na skalnaté dno jeskyně. Jáma, kterou nožem vyhloubil, byla nyní dvakrát tak široká. Na kamenném stole ležela jeho bohatá kořist: pěkná hromádka kostí, malých i velkých.

„Hrozně mě bolí v kříži,“ narovnal si otec záda, „ale co na tom sejde! Vydržel bych při téhle práci třeba několik dní. Pojďte, prohlédnu si, co Jirka objevil.“

Bral do ruky jednu kost po druhé, ukazoval je synům, vysvětloval. Sem tam oškrábl ještě nožem hlínu, aby kresba nebo řezba lépe vynikla.

„Máme vzácné štěstí! Našli jsme pravý poklad, kterému se na světě žádný nevyrovná. Kdyby zde místo těchto kostí byly kusy zlata, věřte mi, že by neměly takovou cenu! Jen se podívejte třeba na tuhle skvostnou rytinu dvou sobů! Anebo tady, je tu celý obrázek: člověk nese cosi na rameni – snad je to mamutí kel nebo strom – vpravo i vlevo dvě sobí hlavy, na levém konci nějaký strom… Zde je zase nádherná rytina mamuta se zdviženým chobotem. Tady hlava antilopy. A tahle kresba ženy, podivuhodně stylizovaná… Jak já se těším, až si budu moct doma všechno pečlivě prostudovat!“

„Je možné, že tyhle věci vyryl a vyřezal člověk, jehož kostru jsme dneska objevili?“ zeptal se Jirka.

„To určitě ne!“ odpověděl otec. „Člověk, jehož kostru brzy vyzvedneme z hrobu, byl ještě málo vyspělý; jeho život se příliš nelišil od zvířecího. Jeho lebka, na jejíž zvláštnosti jsem vás prve upozornil, je toho nezvratným důkazem. Ale i leccos dalšího. Pravěcí lidé měli zvyk dávat svým nebožtíkům do hrobu zbraně, rozmanité nástroje, nádoby, ozdoby a další věci, které měl mrtvý rád. No a náš nebožtík nedostal skoro nic, a to proto, že podobné věci ani neznal. Jenom pod jeho hlavou jsem objevil malou hromádku pazourků, jejichž hrubý tvar svědčí o tom, že jejich majitel ještě neuměl tento kámen upravovat pro svou potřebu tak, jak to dovedli pozdější lidé. Jak by mohl tento člověk, který si ani nedovedl pořádně oštípat pazourek, aby byl ostřejší, jak by dovedl vyrýt do tvrdých kostí ty mistrné obrázky! V jeho ubohé duši se ještě nerozžehla jiskra umění. Naproti tomu lidé, kteří nám zde zanechali ty krásné věci na památku, stáli už mnohem výše a měli značné umělecké nadání.“

„Četl jsem v tvých knihách,“ řekl Jarda, „že pravěký člověk taky maloval na stěnách jeskyní podoby zvířat, se kterými se setkal.“

„Máš pravdu,“ souhlasil otec. „Ale na Moravě nebylo ještě nic podobného objeveno.“

„Co kdybychom prohlédli stěny téhle jeskyně? Kdo ví, možná nějaké malby nebo kresby objevíme.“

„Proč ne, Jirko! Pochybuji ovšem, že něco podobného objevíme. Malá procházka po jeskyni nám však rozhodné neuškodí. Ale napřed uděláme dvě věci: poobědváme – máte už jistě pořádný hlad! – a natřeme kostru klihem. Jirko, vyndej ze svého batohu lihový kahan a hrnec s klihem!“

Za malou chvíli plápolal pod plechovým hrncem modrý plamínek. Jirka míchal dřívkem a přitom s velikou chutí pojídal chléb se šunkou. Také otec s Jirkou obědvali. Když byl klih rozvařený, otec vstal a pečlivě potřel štětkou namočenou v klihu obnaženou kostru od hlavy až k patě.

„Tak,“ řekl spokojeně, když došel až k palci pravé nohy, „až klih ztuhne, budeme moci kostru bez obav vyzvednout. Ale to uděláme až zítra; pokusíme se ji vyzvednout i s hlínou. Pozvu k tomu slavnostnímu okamžiku své přátele, doktora Absolona a ředitele Kniese, známé moravské archeology. Opravdu se moc těším, jak budou překvapeni tímto velevzácným nálezem. A teď, jestli chcete, pojďme pátrat po kresbách pravěkých lidí!“

Přistoupili ke stěně a krok za krokem pozorně prohlíželi lesklé vápencové plochy. Po nějakých malbách nebo kresbách však nikde nebylo ani stopy. Obešli už téměř celou jeskyni, když Jarda, který ohmatával stěnu, zavolal:

„Podívej, tati, jak tady dosahuje hlína vysoko!“

Otec pozorně zkoumal místo, kam syn ukázal.

„Snad tudy kdysi vedla chodba do sousední jeskyně. Třeba ta hliněná stěna není příliš silná; snad bychom ji mohli prokopat a…“

„Tak – pojďme kopat hned!“ přerušil ho Jarda, hořící nedočkavostí. A už se hnal k balvanu pro nářadí. Jirka se rozběhl za ním.

„Vezměte taky krumpáč!“ zavolal za nimi otec.

V několika vteřinách byli zpět. Otec vzal krumpáč a s mocným rozmachem ho zabodl do hliněné stěny. Kus hlíny se odloupl. Ale Jirka mu vzal nářadí z ruky: „Ukaž, tohle je práce pro mne!“ Hned nato duněl jeskyní ohlas mohutných nárazů. Jarda s radostí pozoroval, jak se krumpáč hlouběji a hlouběji zarývá do hliněné stěny. Ale brzy poznal, že bratrovo úsilí slábne. Chtěl nabídnout bratrovi vystřídání, ale otec ho předešel. Následovalo několik rázných úderů a otec vykřikl:

„Zdá se mi, že stěna je proražena!“

Jirka se vrhl do vyhloubeného otvoru a na chvíli ho zaclonil tělem. Jarda div neshořel nedočkavostí. Zdálo se mu, že uplynula věčnost, než se bratr vzpřímil a prohlásil vítězoslavně:

„Ano, stěna je proražená! Mohl jsem vystrčit celou ruku do prázdného prostoru.“

Jarda chytil otce za ruku:

„Tati, dnes máme šťastný den! Možná je vedlejší jeskyně plná krásných krápníků.“

Jirka už mezitím zase vší silou bušil do stěny. Když odpočíval, odhazoval Jarda vykopanou hlínu. Otec jim při tom svítil a usmíval se jejich horlivosti.

„Vezmi, Jirko, rýč! Dál to s ním půjde lépe.“

Skutečně. Rýč pěkně ukrajoval hlínu po bocích otvoru a zvětšoval jej každým pohybem Jirkových rukou. Zanedlouho byl průlom dost velký, aby jím mohl prolézt dospělý člověk.

„Já polezu napřed!“ nabídl se Jirka.

„Musíš však být velmi opatrný!“ napomenul ho otec. „Než opustíš náš vyhloubený tunel, pořádně si posviť na nejbližší okolí, aby ses někam nezřítil. Tady ten provaz si přivaž pevně k pasu. Budu jej opatrně povolovat. Máš už za sebou několik dost těžkých sestupů, proto se o tebe nebojím. Jestliže je však stěna svislá a hluboká, neodvažuj se dolů. Prozkoumáme jeskyni jindy, až na to budeme líp vybavení. Když budeš chtít, abych tě vytáhl, zavolej!“

Jirka si rychle přivázal provaz k opasku, vzal baterku a hbitě vlezl do tunelu. Jarda sledoval, jak v něm jeho tělo mizí, až zmizelo docela. Jaké tajemství se asi skrývá za tou skalní stěnou?

Jarda mlčky pozoroval, jak otec zvolna povoluje provaz a dává pozor, aby byl stále napnutý. Provazu bylo stále méně a méně, už zbýval jen asi metr. Copak pronikl bratr tak daleko? Náhle se Jardovi zdálo, že už provaz není tak napnut. Ano, táta přitahuje provaz k sobě, už není pochyb: Jirka se vrací! S jakou zprávou? Jardovo srdce bušilo velkým očekáváním.

Teď konečně zazněl z tunelu bratrův hlas:

„Pojďte za mnou! Dno jeskyně je rovné jako mlat!“



III. KAPITOLA

V pohádkovém světě



Jarda chtěl vběhnout do tunelu.

„Počkej!“ zadržel ho otec. „Vezmeme sebou batohy; máme v nich věci, které můžeme v nové jeskyni potřebovat.“ Za chvíli už stáli oba vedle Jirky.

„Tati, to je opravdu nádhera!“ jásal Jirka. „Jenom se podívejte!“ Jeho baterka vrhala zářivý proud světla na ohromnou skupinu krápníků, vyrůstajících na malém pahorku nalevo od nich. „Mám ohromnou radost, že jsem tohle viděl jako první z lidí!“ Otec i Jarda se v tichém úžasu dívali na tu kamennou nádheru.

„Tati, poslouchej, co mě napadlo!“ přerušil po dlouhé chvíli ticho Jarda. „Víš, čemu se podobá ten velký krápník vpředu? Je to lidská postava. Podívej se, jak má hlavu skloněnou na prsa! Ano, je to hlava nějakého starého člověka!“ řekl vzrušeně. „Vidíš ten bílý, jiskřící vápenec na temeni hlavy, jak se pěkně vlní a splývá až na ramena? To vypadá jako bílé vlasy toho starce! A ten žlutý vápenec vyhlížející jako obličej? Vidím v něm docela dobře ústa i nos. A vidíte, jak má přes ramena dlouhý řasnatý plášť, který zahaluje celou postavu? Vidím i jeho pravou ruku! Podívejte se, drží v ní něco hranatého. Řekl bych, že je to kniha.“

„Máš pravdu, Jardo!“ usmíval se otec jeho nadšení. „Nemusíme ani příliš namáhat svou představivost, abychom viděli v tomto velikém krápníku lidskou postavu. Ale co myslíš, kdo je ten člověk, na jehož portrétu tady v podzemí pracovaly neviditelné ruce desetitisíce let?“

„Už vím, tati! Je to Komenský – určitě je to on! Je to Komenský, když se loučil s vlastí před svým prvním krokem do ciziny. A vidíš, ty nižší krápníky kolem něho a za ním, to jsou čeští bratři, kteří s ním opouštějí rodnou zem. Jenom se na ně podívejte! Jeden klečí s hlavou vzpřímenou, jako by se díval do nebe, další vedle něho má hlavu skloněnu k zemi, jako by ji líbal, tamten tiskne bibli sepjatýma rukama na prsa; v pozadí jako by klečely ženy a děti. Ano, jsou to čeští bratři, kteří právě opouštějí vlast.“

„Vidím, milý Jardo, že rád čteš naše kroniky. Ale máš pravdu: všechno vypadá tak, jak jsi vylíčil. Proto nazveme tuto nádhernou skupinu ‚Komenský s českými bratry se loučí s vlastí‘. Jsem si jistý, že bude považována za jednu z nejkrásnějších v Moravském krasu.“

„Podívejte se ještě víc doleva!“ vybídl je Jirka a zamířil tím směrem proud světla. „To vypadá jako krásný zkamenělý lesík a za ním – no podívejte: nádherný pomník Jana Husa! Hus na hranici. Koukejte, jak je to všechno nádherně vytvořené! Žluté plameny šlehají z hranice a z nich vyčnívá hlava s bílou tváří a kacířskou čepicí! Ano, to je Jan Hus v plamenech!“

Jarda, kterého to docela dojalo, chytl otce za ruku: „To je ale náhoda, že ty dva pomníky stojí tak blízko vedle sebe.“

„Ten krápníkový lesík,“ praví otec, „který oba pomníky odděluje, jako by symbolizoval ta tři století, co dělí Husa od Komenského. Podivuhodná hra přírody! Ale pojďme si prohlédnout i ostatní krápníkovou výzdobu!“

Prohlídka trvala dobré dvě hodiny. Naši objevitelé, unaveni dlouhou namáhavou chůzí v měkké hlíně a také mnohými silnými dojmy, usedli na skalnatý výstupek blízko místa, kde se jeskyně značně zužovala a její dno prudce klesalo do velké hloubky. K nohám si položili batohy.

„Kluci zlatí, mám dojem, jako bychom se ocitli v překrásném snu!“ promluvil otec. „Znám dobře Moravský kras, a proto mohu říct, že tato jeskyně je v něm nejhezčí. Ani Demänovské jeskyně se jí nevyrovnají. Sem budou proudit davy lidí z celého světa, i kdyby se tu už nic dalšího nenašlo. Všichni nám budou tuto jeskyni závidět!“

Otec si utřel pot z čela.

„Viděli jsme podzemní pohádku, která se od obyčejných pohádek liší hlavně tím, že je pravdivá. Je to pravý pohádkový svět, do kterého jsme dnes zabloudili. Viděli jsme na sto krápníkových sloupů s bohatě zdobenými patkami a nádhernými hlavicemi, s dříky stříbrnými, narůžovělými i zářivě rudými. Žádný sloup z nejznámějších antických chrámů se jim krásou nevyrovná! Viděli jsme svatostánky podzemních božstev, jejichž tajemství chrání nádherné průsvitné záclony, jakoby vyrobené z nejjemnějšího mléčného skla, a překrásné alabastrové závěsy, dokonale zprohýbané a nařasené. Takovou podivuhodnou oponou se opravdu nemůže pochlubit žádné divadlo!“

Otec se na chvíli odmlčel. Jarda si uvědomil, že ho ještě nikdy neslyšel mluvit tak nadšeně.

„Viděli jsme nádherné kolonády, v nich oltáře se sochami fantastických neznámých bohů a bůžků se zářícími korunami na hlavě. Viděli jsme kazatelny, varhany, chóry a galerie křesťanských velechrámů s gotickými i románskými klenbami, ale viděli jsme taky buddhistickou svatyni, doslova přeplněnou soškami božstev a další skvostnou výzdobou. Viděli jsme desítky postav z říše fantazie: skřítky, trpaslíky, obry, draky a ptáky, jako kdyby je z mramoru vytesal nějaký zručný sochař. Viděli jsme i postavy velikánů naší minulosti Husa a Komenského a vojenský sibiřský hřbitov se sochou statného legionáře. Viděli jsme gigantické vázy a překrásný zvon, visící ze stropní klenby… Kdybychom ho tak dovedli rozeznít, aby nám vypravoval, jak vznikly všechny ty zázraky, které kolem nás příroda vytvořila!“

„Tati, vždyť ty to víš sám!“ tulil se Jarda k otci. „Vypravuj nám, prosím, o tom! Slyšel jsem už něco ve škole a taky jsem už leccos četl ve tvých knihách, ale ty to víš líp – a pak: tady se to bude úplně jinak poslouchat!“

Otec ho pohladil po vlasech.

„No, nevím toho mnoho. Byly doby – možná to bylo před statisíci lety – kdy tímto prostorem proudily mohutné podzemní řeky. Ani na chvíli neustaly ve své usilovné práci: dlabaly, strouhaly, vymílaly a vrtaly, až po tisícileté námaze vybudovaly tuto obrovskou jeskyni i tu přední, v níž jsme objevili pravěké pohřebiště. A když dokončily svou práci, tiše zmizely, nejspíše v této prohlubni pod námi.“

„Tím směrem jsou asi další jeskyně, že?“ zeptal se Jirka.

„Nejspíš ano. O tom se ale přesvědčíme později.“

„Vypravuj nám, jak vznikly krápníky!“ požádal Jarda.

„Zatímco se zde pod zemí šířilo a rozvětvovalo bludiště jeskyň, tunelů, šachet, komínů a sifonů, nahoře, na povrchu těchto skal se střídaly slunné dny s deštivými. A vyprahlé skály plné prasklin, pórů a trhlin hltavě vstřebávaly tyto deštivé pramínky, které byly bohaté na oxid uhličitý. Voda se protlačovala stále hlouběji a hlouběji a na své cestě v sobě rozpouštěla molekuly vápence. Když prosákla až ke stropu klenby této jeskyně, zavěsila se na ni jako bělavá krůpěj, podobná zářící kapce rosy na listu květiny. Jakmile se však voda takto dostala na vzduch, vzaly její drobné kapky za své: vypařovaly se, až vyschly docela. Ale vápenec, nebo – jak říkáme učeně – uhličitan vápenatý, se vypařit nemohl, ale srazil se a ztuhl na stropě klenby jako nepatrný, lidskému oku neviditelný kroužek. Ale po první kapce sem prosákla nová, rovněž přinášející částečku vápence, který po svém vyschnutí zanechala na ploše klenby. A ten malý kroužek se nepatrně zvětšil. A už tu byla krůpěj třetí, čtvrtá, padesátá, stá, tisící… Každá zde po odpaření zanechala tu svou trochu vápence. Tak se to dělo po desetitisíce let… A na stropě pomalu rostl – jako ledový rampouch na okraji okapu – vápencový krápník, takový, jakých tady vidíte viset tisíce.

Po krápnících dál stékaly vodní kapky až k jejich hrotu, svou tíhou se od nich oddělovaly a padaly na dno jeskyně, kde se odpařovaly stejně jako jejich předchůdci nahoře. Zůstaly po nich bělavé hrbolky, které rostly, sice pomalu – za deset let asi o jeden milimetr – ale pořád po celé dlouhé věky. A tak se proti hrotům stropních krápníků zvedaly zespodu bílé kužele jejich zemních protějšků. Podobným způsobem vznikly i všechny krápníkové tvary v této jeskyni. Neviditelné tvořivé síly tu pracovaly v podzemním tichu, jen zřídkakdy přerušeném řevem vody, která se sem znovu nahrnula, desetitisíce let. A dnes tu vidíme jejich dílo v jeho velkolepé dokonalosti!“

Otec se zamyslel. Chlapci uvažovali o jeho slovech a žádný se neodvažoval vytrhnout ho z myšlenek. Oba byli naplněni hlubokou úctou a pokorou, jakou dosud nikdy nepoznali.

Vtom ozval se nějaký podivný, táhlý zvuk. Co to je? Zdálo se, jako by někdo byl v přední jeskyni! Všichni vstali a Jardovi přeběhl mráz po zádech. Vypadalo to, že záhadný zvuk stále mohutní a blíží se. Teď jako by vycházel z tunelu; podobá se tlumenému psímu štěkotu. Už nebylo pochyb, že se ozývá v jeskyni a s každým okamžikem je blíž a blíž.

Než se naši badatelé vzpamatovali, vrhla se na ně s hlasitým štěkotem jakási velká obluda.

„Vždyť je to náš Tref!“ vykřikl Jirka a bránil se statnému psu, který ho radostí div neporazil.

„Kde se tady vzal?“ podivil se Jarda.

„Napadlo ho, tuláka jednoho,“ pravil otec a hladil psa po hřbetě, „že by nás mohl vyhledat podle stop! Po nich doběhl až sem. Teď už je tady a musíme si ho tu nechat až do konce.“

Jarda měl z přítomnosti psa upřímnou radost. Sedl si znovu vedle otce; Tref si jim lehl k nohám a těžce oddychoval. Jirka přistoupil k balvanu vyčnívajícímu z hlíny na okraji svahu.

„Moc rád bych věděl, jestli je tam dole průchod!“ řekl tiše. Opřel se rukama o balvan a naklonil se dopředu, aby lépe viděl do hlubiny. Vtom s leknutím odskočil.

„Co?“ vyrazil ze sebe. „Ten balvan se pohybuje!“

Otec s Jardou rychle vstali. Skutečně, balvan sjížděl do hlubiny! Zpočátku zvolna, postupně jeho rychlost rostla a rostla, až najednou s ohlušujícím rachotem narazil na stěnu jeskyně.

Ještě nedozněl tento rámus, když se našim objevitelům zachvěla půda pod nohama a vzápětí se ozval se tak příšerný rachot, že otec i oba chlapci poklesli v obranné reakci na kolena. Okamžik nato viděl Jarda, jak otec a za ním i Jirka padají k zemi jako bez ducha; chtěl jim jít na pomoc, ale silná neviditelná ruka ho jakoby těžkým kladivem udeřila do hlavy tak prudce, že pozbyl vědomí…
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